John 1:1
John 12:48



 is the nominative masculine singular articular present active participle from the verb ATHETEW, which means “to reject by not recognizing something or someone: reject, not recognize, disallow Jn 12:48; 1 Thes 4:8; Lk 10:16; Jude 8.”


The article is used as a relative pronoun, translated “He who” or “The one who.”


The present tense is a descriptive/tendential present for what may or may not take place in the present.


The active voice indicates that the unbeliever produces the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the accusative direct object from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “Me” and referring to Jesus.  This is followed by the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” (Vine suggests that this is an explanatory use of KAI, meaning ‘that is’) plus the negative MĒ, meaning “not” and the nominative masculine singular present active participle from the verb LAMBANW, which means “to receive, accept as true.”
  The morphology of this verb is the same as the previous participle.  Then we have the accusative direct object from the neuter plural article and noun HRĒMA with the possessive genitive from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “My teachings, words, saying, messages, etc. of pronouncements of (Christian) teaching or of divine understanding Jn 5:47; 6:63; 10:21; 12:47f; 14:10; 15:7; 17:8; Acts 10:22.”

“He who rejects Me and does not accept My teachings”
 is the third person singular present/aorist active indicative from the verb ECHW, which means “to have: has.”


The present tense is a gnomic/aoristic present, which views a universal truth as a fact.


The active voice indicates that the unbeliever produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Then we have the accusative direct object from the masculine singular articular present active participle of the verb KRINW, which means “to judge.”


The article functions as a relative pronoun, translated “one who.”


The present tense is a gnomic/aoristic present for a universal truth that is an absolute fact.


The active voice indicates that someone/something produces the action of judging the unbeliever.


The participle is circumstantial.

This is followed by the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “him” and referring to the unbeliever.

“has one who judges him;” 

 is the nominative subject from the masculine singular article and noun LOGOS, meaning “the message, word, statement, teaching, etc.”  Then we have the accusative direct object from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “which” and referring to the message.  This is followed by the first person singular aorist active indicative from the verb LALEW, which means “to speak: I spoke.”


The aorist tense is constative/historical aorist, which looks at the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun EKEINOS, meaning “that message” and referring to the message of Jesus.  This is followed by the third person singular future active indicative from the verb KRINW, which means “to judge.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that the message of the gospel will produce the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

This is followed by the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “him” and referring to the unbeliever.  Finally, we have the preposition EN plus the locative of time from the feminine singular article, adjective ESCHATOS, meaning “in, on, at the last” and the noun HĒMERA, meaning “day.”

“the message which I spoke, that message will judge him on the last day.”
Jn 12:48 corrected translation
“He who rejects Me and does not accept My teachings has one who judges him; the message which I spoke, that message will judge him on the last day.”
Explanation:
1.  “He who rejects Me and does not accept My teachings”

a.  The subject here is the unbeliever.  The unbeliever is the one who rejects the person of Jesus as the Messiah and does not accept His teachings.  To accept or reject the message of the gospel is the major theme of John’s gospel.  It is the major theme of the entire Bible.


b.  The Jews were looking for a political Messiah; that is, someone who would throw the Romans out and make the Jews the rulers of the world.  So when Jesus taught things like: Blessed are the peacemakers, blessed are the meek, turn the other cheek, forgive seventy times seven, etc., the Jews did not accept His teachings.  Some Jews (the Sadducees) rejected His teachings about resurrection.  Other Jews (the Pharisees) did not accept His teachings about the Sabbath.  Other Jews (the Zealots) were appalled that Jesus expected them to pay taxes to Caesar.


c.  But the teaching that most of the Jews rejected was that they were unrighteous, sinful, in need of a savior, and that their Messiah had to be judged for their sins as a disgraceful criminal on a Roman cross.  They could not believe that they had to believe in the person and work of Jesus, in order to be saved.  They believed they were automatically saved by being the descendents of Abraham.


d.  “To reject Christ does not necessarily involve a deliberate rejection of His person.  The simple fact of neglecting Him, thinking Him of not much importance is a rejection of Him, whom the Father sent.”

2.  “has one who judges him;”

a.  The unbeliever has someone/something that judges him.  There is judgment for the unbeliever; he cannot escape being judged.


b.  Judgment for most unbelievers comes at physical death, when he/she goes to a compartment of Hades and awaits his final judgment.  The unbelievers who are alive at the second advent of Christ are sent to Torments in Hades to await the Last Judgment.  This is the baptism of fire judgment of all Jewish and Gentile unbelievers prior to the start of the millennial reign of Christ.


c.  The final judgment of the unbeliever occurs at the Last Judgment at the end of the millennial reign of Christ, when he is cast into the lake of fire forever.

3.  “the message which I spoke, that message will judge him on the last day.”

a.  Jesus then clarifies who judges the unbeliever.  The one who judges the unbeliever is the message of the gospel, which Jesus taught.  That message will judge the unbeliever on the last day at the Last Judgment.  Jesus saves those of believe the message, and the message condemns those who do not believe Jesus.  The unbeliever is condemned at birth through the imputation of Adam’s original sin.  He remains in his or her just condemnation by not believing the message of the gospel, which was delivered by the Savior of the world.


b.  The phrase “the last day” refers to the time of the Last Judgment, which could easily last more than one twenty-four hour period.  The phrase “the last day” is not found anywhere else in Scripture.  The phrase “the last days” (in the plural) is found many times and is used for both the period of the Tribulation and the period of the millennial reign of Christ.


c.  The message of the gospel is to believe on the Lord Jesus Christ and you will be saved.  Saved from what?  You are saved from the last judgment and the second death (eternity in the lake of fire).  There is no other means of salvation for the unbeliever other than faith in the person of Jesus Christ by believing His gospel message.

4.  Commentators’ comments.


a.  “‘That’ very word of Christ which one rejects will confront him and accuse him to the Father ‘at the last day’, (this phrase peculiar to John).  There is no escaping it.  And yet Jesus himself will bear witness for or against the one whose conduct has already revealed his attitude towards the message of God (Mt 10:32; Lk 12:8f).”


b.  “It is possible that Jn 12:48 contains a sense of both realized and futuristic eschatology.  If a person who rejects Jesus already is judged by his words, then I would argue that, in agreement with the evangelist’s statement at Jn 3:18, such a person is already condemned and the wrath of God remains or stays upon him (Jn 3:36).  On the other hand, John states that there is a sense in which judgment will be finalized on ‘the last day’.  But future reward and punishment, though not at center stage here as in the book of Revelation, are nonetheless fundamental realities for the evangelist.  This world and the present are not the only realities of existence, and the reader is forthrightly warned here not to forget the future.”


c.  “Those who reject the truth Jesus taught condemn themselves (Jn 8:37, 43, 47; 14:24; Mt 7:24–27; 13:19–22); those who refuse His salvation will receive His judgment.  Jesus’ words determine people’s eternal destinies, not only because of who He is but also because He speaks for His Father.  Therefore, no one can reject His words with impunity.”


d.  “Jesus’ words are the very words of God; faith in Him brings salvation; to reject Him is to face eternal judgment.  In fact, the very Word that He spoke will judge those who have rejected it and Him!  It is an awesome thought that the unbeliever will face at the judgment every bit of Scripture he has ever read or heard. The very Word that he rejects becomes his judge!  Why?  Because the written Word points to the Living Word, Jesus Christ.  The word judge is repeated four times in the closing words of this message, and a solemn word it is.  Jesus did not come to judge; He came to save.  But if the sinner will not trust the Savior, the Savior must become the Judge.  The sinner is actually passing judgment on himself.”


e.  “To refuse to receive Jesus’ word is to reject Jesus himself, just as to refuse to receive the Father’s Word, Jesus, is to reject the Father himself.”


f.  “Jesus is rejected, cast aside as worthless, when His sayings are not received or appropriated with all that they convey.  This man does not need to attack Jesus or rage against His sayings; simply not to receive them is fatal and insures his judgment.”
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